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BESKRIVELSE 

1. 
2. 
3. 
4. 
5. 
6. 
7. 
8. 
9. 

10. 
11. 
12. 
13. 
A. 
B. 
C. 

Opsamler 
Højdejusteringshåndtag 
Brændstofstopventil 
Luftfilter 
Tændrør 
Lyddæmper 
Oliepåfyldning / olieprop 
Brændstofdæksel 
Udkasterskærm 
Rekylstarterhåndtag 
Koblingshåndtag for rotorkniv (Starter og stopper rotorkniven) 
Koblingshåndtag (Transmissionskontrol, der driver baghjulene) (Kun SKEH, SKEP-typer) 
Clip Director (kun SKEP-type) 
Sikkerhedsmærkat (se s. 21) 
Identifikation af maskinen (se s. 21) 
Sikkerhedsmærkat (se s. 21) 

HRG416C1/466C1 

PKEH 

SKEH, 

SKEP A

SKEH, 

SKEP 

BRUG C 
B

Dette symbol betyder forsigtighed under visse 
handlinger. Se sikkerhedsinstruktionerne på side 15 

og det tilsvarende afsnit vist under symbolet til 
venstre på illustrationerne. 

Specifikation (er) for benzinen er nødvendig for at 
opretholde systemet for emissionsstyringen: E10 

brændstof henvist til i EU-regulering. 
Specifikation for motorolie, der er nødvendig for at 
opretholde systemet  for emissionsstyring: Honda 

motorolie. 

Motorolie 
SAE 10W-30, API SE eller 

senere 

Benzin 
Oktan 91 eller højere 

(blyfri) 

Tændrør NGK: 
BPR 5ES 



FORBEREDELSE 

A1 
B5 

HRG416C1/ 

466C1 

HRG416C1/ 

466C1 

HRG536C9 HRG536C9 

B3 
C20 
D5 

• ADVARSEL! Benzin er meget 
brandfarligt. Stop motoren inden 
tankning. 

D6 

3 



ANVENDELSE 

HRG466C1 

SKEP 

HRG466C1 

SKEP 

C12 

C23 

C12 

A4 
A5 
B1 
B2 
C2 
C5 
C6 
C7 
C8 
C9 

START 

HRG416C1/466C1 

C14 SKEH, 
C15  HRG466C1 
C16 

C17  SKEP 

HRG416C1/466C1 

PKEH 

C14 HRG536C9 C14 

C15 
C16 

C17 

C15 

C16 
C17 

HRG416C1/466C1 

PKEH 

HRG416C1/46

6C1 SKEH, 
HRG536C9 

HRG466C1 

SKEP 



STOP 

   HRG416C1/466C1 
A1 PKEH 

C11 
C20 

HRG416C1/466C1 

SKEH, 

HRG466C1 

SKEP 

HRG536C9 

A1 
C11 

C20 

C9 

D10 

C19 

C10 

• Wear thick gloves when removing or installing the 
cutting means, or when cleaning the cutting-means
enclosure. Disconnect the spark plug cap. HRG466C1 

B3 SKEP 
C19 
D8 

HRG416C1/466C1 

SKEH, PKEH 

HRG536C9 

D6 
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• For at undgå brandfare skal du lade motoren køle af og rengøre 
plæneklipperen inden opbevaring. 

OPBEVARING 

• Udfør følgende handlinger for at beskytte din plæneklipper, hver gang
den skal opbevares i mere end 30 dage. 

FORBEREDELSE 

B3 
C19 
C20 
D3 
D5 

x 2 

D2 
D3 
D4 

BRÆNDSTOF MED ALKOHOL 
• Hvis du bruger brændstof sammen med alkohol, skal du sikre dig, at dets oktantal er 

mindst lige så højt som det, der anbefales af Honda (91). Anvend aldrig benzin, der 
indeholder mere end 10 % etanol. 
Anvend aldrig benzin, der indeholder mere end 5 % metanol (metyl eller træsprit) og
som ikke indeholder korrosionsdæmpende tilsætningsstof for metanol. 

1 2 

D7 

X1 

3 4 

X2 

D1 5 
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VEDLIGEHOLDELSE 
• Stop motoren og aftag tændrørshætten i følgende tilfælde: 

Før enhver operation under klippehuset eller udkasteren. Brug ikke maskinen med 
slidte eller beskadigede dele. Brug tykke handsker, når du fjerner, installerer eller 
arbejder på knivene. 

HVER BRUG 
D7 D7 

HRG416C1/466C1 

D11 PKEH 

HRG416C1/466C1 STOP 
SKEH, 

HRG466C1 

SKEP 

HRG536C9 

D6 

Tilspændingsmoment 

C19 HRG416C1/466C1 SKEH, PKEH HRG466C1 SKEP 
D1 

D8 HRG536C9 

70 N•m 

54 N•m 

D7 
D8 

D9 

HRG466C1 SKEP 



VEDLIGEHOLDELSE 

ÅRLIGT ELLER HVER 100 TIMER 
C19 
D1 

HRG416C1/466C1 

D11 PKEH 

HRG416C1/466C1 STOP 
SKEH, 

HRG466C1 

SKEP 

HRG536C9 

D7 

1,0~5,0 

D1 

HRG416C1/466
C1 SKEH, 
HRG466C1 
SKEP 

HRG536C9 

D7 



SERVICESKEMA 

Frekvens 

Før hver brug 
De første 5 
timers brug 

eller den 
første måned 

De første 25 
timers 
brug 

Hver 50 
timers brug 
eller hver 6. 

måned 

Hver 100 
timers brug 

eller hvert år 

Hver 150 
timers brug 
eller hvert 2. 

år 

Knivenes 
tilspænding 

Kontroller 
● 

Skader på 
knivene 

Kontroller 
● 

Opsamler Check ● 

Motorolie Kontrol ● 

Skift ● (4) ● (4)

Luftfilter Kontrol ● 

Rengør ● (1) ● (1)

Udskift ● 

Tændrør Kontroller / rengør 
● 

Udskift ● 

Svinghjulets 
bremsesko 

Kontrol 
● (2)(5) ● (2)(5)

Svinghjulsbremsekab
el 

Check 
● (2)(5) ● (2)(5)

Fremdrift 
koblingskabel 

Kontroller 
● (3) ● (3) ● (3)

Frigang Kontroller ● (5)

Rekylstarterens 
luftindtag 

Rengør 
● (1)

Brændstoftank / filter Rengør 
● (5)

Drivrem Check 
● (5)

Brændstofslange Kontrol Kontroller hvert andet år og udskift om nødvendigt (5) 

(1) Servicér hyppigere, når maskinen bruges i støvede områder.
(2) Hvis motorens stoptid bliver over 3s, skal den kontrolleres og justeres.
(3) Juster / udskift efter behov.
(4) Skift motorolie hver 25. time, når maskinen bruges under tung belastning eller ved høje udetemperaturer.

(5) Disse punkter skal udføres af din serviceforhandler. Undladelse af udførelse af punkterne i serviceskemaet kan resultere i skader, som ikke er dækket af 
garantien.



For din sikkerhed er det strengt forbudt at installere andet udstyr end det, der er 
anført ovenfor og specielt designet til din plæneklippers model og type. 

TILBEHØR 

3 

1 

4 

2 

8 

10 

9 6 
5 

7 

INFORMATION 

RESERVEDELE 

HRG416C1 HRG466C1 

SKEH PKEH SKEH PKEH SKEP 

1 98079-55846 

2 44710-VH3-R10 

3 28462-Z0L-V71 

4 81320-VH3-R11 81320-VH4-R11 

5 42710-VH3-R20 42710-VH3-R10 42710-VH3-R20 42710-VH3-R10 42710-VH3-R20 

6 72511-VH3-R10 72511-VH4-R10 72511-VH4-R50 

7 17211-Z8B-901 

8 08221-888-061HE 

9 72531-VH4-R50 

10 06762-VH3-R21 – 06762-VH4-R21 – – 



SIKKERHEDSINSTRUKTIONER 

Manglende overholdelse af disse sikkerhedsinstruktioner kan føre til alvorlig personskade eller beskadigelse 
af udstyret. Læs omhyggeligt nedenstående sikkerhedsinstruktioner, før du betjener maskinen. 

UDDANNELSE 
A1. Læs instruktionerne omhyggeligt, inden du bruger plæneklipperen. Vær fortrolig med betjeningselementerne og deres 

korrekte anvendelse, inden du bruger udstyret. Lær hvordan motoren stoppes hurtigt. 
A2. Brug den fodgængerstyrede græsslåmaskine til det formål, den er beregnet til, nemlig klipning og opsamling af græs. 

Enhver anden anvendelse kan være farlig eller beskadige udstyret. 
A3. Lad aldrig børn eller personer, som ikke kender disse instruktioner, bruge plæneklipperen. Lokale regler kan begrænse 

operatørens alder. 
A4. Klip aldrig, når mennesker, især børn eller kæledyr er i nærheden. 
Brug aldrig maskinen i tilfælde af træthed eller sygdom eller efter indtagelse af medicin, stoffer, alkohol eller farlige stoffer, der 

kan forstyrre reflekserne og koncentrationen. 
Brug aldrig maskinen, hvis der er risiko for dårligt vejr, såsom lyn eller storm. 
A5. Husk, at ejeren eller brugeren er ansvarlig for ulykker eller farer, der opstår for andre mennesker eller deres ejendom. 
A6. Forsøg aldrig at ændre plæneklipperen. Det kan forårsage en ulykke såvel som skader på plæneklipperen. Manipulation 

med motoren annullerer EU-typegodkendelsen af denne. 
• Tilslut aldrig et forlængerrør på lydpotten.
• Undlad at ændre på indsugningssystemet.
• Juster aldrig på omdrejningsregualtoren.

FORBEREDELSE 
B1. Når du bruger maskinen, skal du altid bære sikkerhedssko, der er stærke og skridsikre og lange bukser. Brug ikke maskinen 

med bare fødder eller iført åbne sko. Undgå at bære kæder, armbånd eller baggy tøj med løse dele eller med snørebånd 
eller nakkebånd. Langt hår skal bindes tilbage. Brug altid en støjbeskyttende hjelm. 

B2. Kontroller altid området, der skal klippes, grundigt for sten, grene og andre genstande, der under klipningen kan kastes ud 
af rotorkniven. 

B3. ADVARSEL! Benzin er meget brandfarligt. 
- Opbevar brændstof i beholdere, der er specielt designet til dette formål.
- Påfyld kun benzin udendørs og undlad rygning under påfyldningen.
- Skru aldrig tankdækslet af, mens motoren er i gang eller stadig er varm.
- Hvis der spildes benzin, forsøg aldrig at starte plæneklipperen, men flyt den væk fra området med spildt benzin og forvis

dig om, at området er helt tørt og fri for dampe.
- Spænd benzindækslet sikkert til.
- Fjern brændstof fra tanken, før plæneklipperen tippes for at vedligeholde knivene eller dræne olie.
B4. Udskift defekte lyddæmpere.
B5. Inden anvendelsen, skal det altid kontrolleres, at rotorkniven, knivboltene og klippehuset ikke er slidt eller beskadiget.

Udskift slidte eller beskadigede knive og bolte i sæt for at bevare balancen. 

ANVENDELSE 
C1. Lad aldrig motoren køre i lukkede rum, hvor udstødningsgas, som indeholder giftig kulilte, kan samles. 
C2. Klip kun i dagslys eller ved godt kunstigt lys. 
C3. Brug aldrig maskinen, hvis der er risiko for dårligt vejr, såsom lyn eller storm, stop anvendelse. 
C4. Undlad anvendelse af plæneklipperen til vådt græs, hvis muligt. 
C5. Hold altid sikkerhedsafstand til motor og knive, som fastlægges af håndtagets længde, mens du klipper. 
C6. Løb ikke. Lad dig ikke trække af plæneklipperen. 
C7. Pas på, hvor du træder på skråninger. Arbejd på tværs af skråninger, aldrig op og ned. 
C8. Husk, at operatøren eller brugeren er ansvarlig for ulykker eller uventede hændelser, der kan opstå for andre personer eller 

deres ejendom. Brugeren er ansvarlig for at kontrollere mulige risici på grund af jorden, der skal bearbejdes, og tage alle 
nødvendige forholdsregler for at sikre sin egen og andres sikkerhed, især på skrånende terræn, ru, glat eller ustabilt 
terræn eller i nærheden af huller , grøfter eller banker. 

C9. Klip ikke skråninger på mere end 20 ° (36%). 
C10. Udvis særlig forsigtighed, når du trækker plæneklipperen tilbage mod dig selv. 
C11. Stop rotorkniven, hvis plæneklipperen vippes for transport, kører på andet end græs, køres væk fra græsplænen og når 

den skal transporteres fra plæne til plæne. 
C12. Brug aldrig plæneklipperen med defekte afskærmninger eller knive eller uden de monterede sikkerhedsanordninger som 

f.eks. Udkasterbeskyttelse og / eller græsopsamler.
C13. Justér aldrig på motorens regulator og lad den aldrig køre med for høje omdrejninger. 
C14. Frigør alle betjeningsgreb for knivene og drivkobling inden motoren startes. 
C15. Start motoren i henhold til vejledningen og sørg for, at dine fødder ikke er i nærheden af rotorkniven. 
C16. Vip aldrig plæneklipperen, når motoren startes. Start plæneklipperen på en plan overflade, fri for højt græs eller 

forhindringer. 
C17. Hold hænder og fødder væk fra de roterende dele. Start aldrig motoren, når du står foran udkastertuden. 
C18. Løft og bær aldrig plæneklipperen, mens motoren kører. 
C19. Stop motoren og aftag tændrørshætten i følgende tilfælde: 
- Før enhver operation under klippehuset eller udkasteren.
- Inden kontrol, rengøring eller arbejde på plæneklipperen.
- Efter at have ramt en fremmed genstand. Undersøg plæneklipperen for beskadigelse, og foretag reparationer, før du

starter og betjener plæneklipperen igen. 
- Hvis en fodgængerstyret plæneklipper begynder at vibrere unormalt, skal du straks kontrollere årsagen til vibrationen og

udføre den nødvendige reparation. 
C20. Stop motoren i følgende tilfælde: 
- Når du forlader plæneklipperen uden opsyn.
- Før benzinpåfyldning.
- Når du installerer eller fjerner græsfangeren.
- Inden du justerer klippehøjden.

ADVARSEL



C21. Close the fuel shut-off valve ved at dreje den. 
C22. Brug af andet tilbehør end det, der anbefales i denne manual, kan forårsage skade på din plæneklipper, og sådanne 

skader er ikke dækket af din garanti. 
C23. Hvis 'clipdirector'-håndtaget er vanskelig at flytte, eller armen ikke låser helt: Når motoren er slukket, skal du løfte 

udkasterbeskyttelsen og fjerne græs omkring skydedøren. 
C24. BEMÆRK De niveauer for støj og vibrationer, der er angivet i denne vejledning, er de maksimale værdier for brug 

af maskinen. Brug af en ubalanceret plæneklipper, for høj bevægelseshastighed og manglende vedligeholdelse 
har en væsentlig effekt på lydemissioner og vibrationer. Det er derfor nødvendigt at træffe forebyggende 
foranstaltninger for at eliminere alle mulige skader på grund af høje støjniveauer og belastninger på grund af 
vibrationer; Sørg for, at maskinen er godt vedligeholdt. Brug en støjbeskyttende hjelm. Tag pauser under 
arbejdet. 

VEDLIGEHOLDELSE, OPBEVARING OG TRANSPORT 
D1. Hold alle bolte og møtrikker spændt fast og kontroller at plæneklipperen er i god driftsmæssig stand. Regelmæssig 

vedligeholdelse er en vigtig hjælp til brugernes sikkerhed og opretholdelse af en høj ydeevne. 
D2. Opbevar aldrig plæneklipperen indendørs med benzin påfyldt, hvor benzindampe kan komme i nærheden af åben ild, 

høje temperaturer eller gnister. 
D3. Lad motoren køle af inden plæneklipperen stilles til opbevaring indendørs. 
D4.  For at mindske brandfare skal du holde buskrydderen, især motoren, lyddæmper, samt benzinopbevaringsområdet fri 

for græs, blade eller overdreven fedt. 
Efterlad ikke beholdere med afklip i eller i nærheden af en bygning. 
D5. Hvis benzintanken skal tømmes, skal dette gøres udendørs med kold motor. 
D6. Kontroller græsopsamleren regelmæssigt for slid og skader. 
D7. Brug ikke maskinen med slidte eller beskadigede dele. 
Dele skal udskiftes, ikke repareres. Udskift slidte eller beskadigede dele med originale Honda reservedele. Knive skal altid 

være forsynet med mærket Honda og referencenummeret. Ikke originale reservedele kan beskadige plæneklipperen og 
forringe din sikkerhed. 

D8. Brug tykke handsker, når du fjerner, installerer eller arbejder på knivene. 
Brug en træblok til at forhindre, at knivene roterer, når du spænder eller løsner  knivboltene. 
D9. Sørg altid for at den korrekte balance på kniven når du skærper den. 
D10. Det tilrådes at bruge en læsseplatform eller søge hjælp fra en anden person ved læsning eller aflæsning af 

plæneklipperen. Når plæneklipperen transporteres, skal du sørge for, at den er i vandret stilling, lukke 
brændstofstopventilen, frakoble tændrøret og fastgøre den med stropper. 

D11. Kontroller, at motoren og knivene stopper hurtigt, når du slipper sikkerhedsbøjlen. Lad din forhandler kontrollere 
svinghjulets bremseklodser årligt eller hver 100. driftstime , alt efter hvad der indtræffer først. 



4 

3 

SIKKERHEDSMÆRKATER 

A. B. 

1 16 

15 
2 14 

C. 

1 5 6 7 8 9 10 11 12 13 

1. Advarsel: Læs brugervejledningen, inden du bruger plæneklipperen.
2. Risiko for udkast. Hold andre personer væk fra området,.
3. Risiko for skader. Roterende knive: Stik ikke hænder eller fødder ind i klippehuset. Frakobl tændrørshætten, før du udfører vedligeholdelses- 
4. eller reparationshandlinger.
5. Anvend aldrig plæneklipperen uden enten udkasterskærmen eller græsopsamlerposen er på monteret.
6. Motoren afgiver giftig giftig kulilte. Lad den ikke køre i lukkede rum.
7. Benzin er meget brandfarlig. Stop motoren inden tankning.

B. IDENTIFIKATION AF MASKINEN
8. Målt lydeffektniveau
9. CE-mærkning 
10. Nominel effekt i kilowatt
11. Produktionsår 
12. Anbefalet motorhastighed i o/min.
13. Vægt i kg (med tom tank)
14. QR kode 
15. STELNUMMER:
16. Model - Type 
17. Producentens navn og adresse.

TEKNISKE SPECIFIKATIONER 

HRG416C1 HRG466C1 HRG536C9 
PKEH SKEH PKEH SKEH SKEP SKEH 

Dimensioner (cm) 
1415x453 

x980 
1440x453 

x980 
1445x497 

x980 
1470x497 

x980 
1470x497 

x980 1580x582x1060 

Vægt (kg) 28 30 29 31 32 36 
Bredde for rydning (cm) 41 46 53 
Indstillinger for klippehøjde (mm) 6 (20 ~ 74) 6 (19 ~ 80) 
Opsamlerens kapacitet () 42 50 66 
4-takts, overliggende knastaksel,
1 cylinder GCV145H GCV170H 

Nettoeffekt (*) 
kW/ 

min-1 
3.1 / 3600 3.6 / 3600 

Nominel effekt 
kW/ 

min-1 
2.7 / 2900 2.7 / 3800 3.2 / 2850 

Motorens omdrejningstal min-1 2900 0 
-100 

2800 0 
-100 

2850 0 
-100 

Fremadgående hastighed (m/s) - 0.92 - 0.89 0.77 
Benzintank indhold () 0.91 
Brændstofforbrug (l/t) 1.1 1.2 
Indhold motorolie () 0.40 
Emissioner af kuldioxid (CO2) (**) 
(Se "CO2-informationsliste") www.honda-engines-eu.com/co2 

Lydtryk ved operatørens ører (i 
overensstemmelse med EN ISO5395-2: 
2013 + A1: 2016 + A2: 2017) 
Måling af usikkerhed 

dB(A) 

dB(A) 

79.40 80.80 81.10 80.80 81.40 85.80 

1.00 

Målt lydeffekt (i overensstemmelse med 
direktiver 2000/14 / EF, 2005/88 / EF) 
Måling af usikkerhed 

dB(A) 

dB(A) 

91.94 92.86 92.12 93.24 93.46 96.06 

0.88 0.64 1.21 0.80 0.64 0.74 

Garanteret lydeffektniveau (i 
overensstemmelse med direktiverne 
2000/14 / EF, 
2005/88/EC) 

dB(A) 94 95 94 95 98 

Vibrationstest (i overensstemmelse med 
EN ISO5395-2:2013 + A1:2016 + A2:2017) 
Måling af usikkerhed (EN12096: 1997 
bilag D) 

4.33 3.45 2.32 2.66 3.20 5.56 

1.95 0.66 0.45 1.17 1.08 2.24 

(*) Effektklassificeringen af motoren, der er angivet i dette dokument, er den nettoeffekt, der er testet på en produktionsmotor til motormodellen GCV145H (HRG416C1 / 466C1), GCV170H (HRG536C9) og målt i 
overensstemmelse med SAE J1349 ved 3600 o/min.(Nettoeffekt). Motorer fra produktionen kan variere fra denne værdi. Den faktiske effekt for motoren, der er installeret i den endelige maskine, varierer afhængigt 
af mange faktorer, herunder motorens driftshastighed under anvendelse, miljøforhold, vedligeholdelse og andre variabler. 

http://www.honda-engines-eu.com/co2
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 Honda distributører i Europa
AUSTRIA

Honda Motor Europe Ltd
Hondastraße 1

2351 Wiener Neudorf
Tel.: +43 (0)2236 690 0

Fax: +43 (0)2236 690 480
http://www.honda.at

  HondaPP@honda.co.at

BALTIC STATES
(Estonia/Latvia/

Lithuania)
NCG Import Baltics OU

Meistri 12
Haabersti District

13517 Tallinn
Harju County Estonia
Tel.: +372 651 7300
Fax: +372 651 7301

  info.baltic@ncgimport.com

BELARUS
UAB JP Motors

Montazhnikov lane 4th, 5-16
Minsk 220019

Republic of Belarus
Tel.: +375172349999
Fax: +375172380404

  honda@jpmotors.lt

BELGIUM
Honda Motor Europe Ltd

Doornveld 180-184
1731 Zellik

Tel.: +32 2620 10 00
Fax: +32 2620 10 01
http://www.honda.be

  bh_pe@honda-eu.com

BULGARIA
Premium Motor Ltd

Andrey Lyapchev Blvd no 34
1797 Sofia
Bulgaria

Tel.: +3592 423 5879
Fax: +3592 423 5879

http://www.hondamotor.bg
  office@hondamotor.bg

CROATIA
Hongoldonia d.o.o.
Vukovarska ulica 432a

31000 Osijek, HR
Tel.: +38531320420
Fax: +38531320429

http://www.hongoldonia.hr
  prodaja@hongoldonia.hr

CYPRUS
Demstar Automotive Ltd

Mihail Giorgalla 14
2409 Engomi

Nicosia
Cyprus

Tel.: +357 22 792 600
Fax: +357 22 430 313

CZECH REPUBLIC
BG Technik cs, a.s.

U Zavodiste 251/8
15900 Prague 5 - Velka

Chuchle
Tel.: +420 2 838 70 850
Fax: +420 2 667 111 45

http://www.honda-stroje.cz

DENMARK
TIMA A/S

Ryttermarken 10
DK-3520 Farum

Tel.: +45 36 34 25 50
Fax: +45 36 77 16 30

http://www.tima.dk

FINLAND
OY Brandt AB.
Tuupakantie 7B
01740 Vantaa

Tel.: +358 207757200
Fax: +358 9 878 5276

http://www.brandt.fi

SLOVAK REPUBLIC
Honda Motor Europe Ltd 

Slovensko, organizačná zložka
Prievozská 6 821 09 Bratislava

Tel.: +421 2 32131111
Fax: +421 2 32131112
http://www.honda.sk

SPAIN & all Provinces
Greens Power Products, S.L.

Poligono Industrial Congost –
Av Ramon Ciurans n°2

08530 La Garriga - Barcelona
Tel.: +34 93 860 50 25
Fax: +34 93 871 81 80

http://www.hondaencasa.com

SWITZERLAND
Honda Motor Europe Ltd.

 Succursale de Satigny/Genève
Rue de la Bergère 5

1242 Satigny
Tel.: +41 (0)22 989 05 00
Fax: +41 (0)22 989 06 60

http://www.honda.ch

UNITED KINGDOM
Honda Motor Europe Ltd

Cain Road
Bracknell
Berkshire

RG12 1 HL
Tel.: +44 (0)845 200 8000

http://www.honda.co.uk

FRANCE
Honda Motor Europe Ltd

Division Produit d’Equipement
Parc d’activités de Pariest,

Allée du 1er mai
Croissy Beaubourg BP46, 77312

Marne La Vallée Cedex 2
Tel.: 01 60 37 30 00
Fax: 01 60 37 30 86
http://www.honda.fr

  espace-client@honda-eu.com

GERMANY
Honda Deutschland 

Niederlassung der Honda Motor 
Europe Ltd.

Hanauer Landstraße 222-224
D-60314 Frankfurt

Tel.: 01805 20 20 90
Fax: +49 (0)69 83 20 20

http://www.honda.de
  info@post.honda.de

GREECE
Saracakis Brothers S.A.

71 Leoforos Athinon
10173 Athens

Tel.: +30 210 3497809
Fax: +30 210 3467329

http://www.honda.gr
  info@saracakis.gr

HUNGARY
MP Motor Co., Ltd.

Kamaraerdei ut 3.
2040 Budaors

Tel.: +36 23 444 971
Fax: +36 23 444 972

http://www.hondakisgepek.hu
  info@hondakisgepek.hu

IRELAND
Two Wheels ltd

M50 Business Park, Ballymount
Dublin 12

Tel.: +353 1 4381900
Fax: +353 1 4607851

http://www.hondaireland.ie
  sales@hondaireland.ie

ISRAEL
Mayer's Cars and Trucks Co.Ltd. -

Honda Division
Shevach 5, Tel Aviv , 6777936

Israel
+972-3-6953162
OrenBe@mct.co.il

ITALY
Honda Motore Europe Ltd

Via della Cecchignola, 13
00143 Roma

Tel.: +848 846 632
Fax: +39 065 4928 400

http://www.hondaitalia.com
  info.power@honda-eu.com

MACEDONIA
Makpetrol A.D. Honda Centar

Bul.sv Kiril & Metodij br. 4
1000, Skopje

Republic of Macedonia
  aleksandar.stanojlovic@

makpetrol.com.mk

MALTA
The Associated Motors

Company Ltd.
New Street in San Gwakkin Road
Mriehel Bypass, Mriehel QRM17

Tel.: +356 21 498 561
Fax: +356 21 480 150

  mgalea@gasanzammit.com

NORWAY
Berema AS

P.O. Box 454 1401 Ski
Tel.: +47 64 86 05 00
Fax: +47 64 86 05 49
http://www.berema.no
  berema@berema.no

POLAND
Aries Power Equipment

Puławska 467
02-844 Warszawa

Tel.: +48 (22) 861 43 01
Fax: +48 (22) 861 43 02
http://www.ariespower.pl
http://www.mojahonda.pl

  info@ariespower.pl

PORTUGAL
GROW Productos de Forca 

Portugal
Rua Fontes Pereira de Melo, 16

Abrunheira, 2714-506 Sintra
Tel.: +351 211 303 000
Fax: +351 211 303 003
http://www.grow.com.pt
   geral@grow.com.pt

ROMANIA
Hit Power Motor SRL

Intr Gheorghe Simionescu Nr 4
Sector 1

Bucharest 1
Romania

Tel.: (+4) 0371 201 040
    office@honda.ro

ROMANIA
Agrisorg SRL

Sacadat Str Principala
Nr 444/A Jud. Bihor

Oradea
Romania

Tel.: (+4) 0259 458 336
    info@agrisorg.com

SERBIA & 
MONTENEGRO

ITH Trading Co Doo
Majke Jevrosime 26

1100 Beograd
Serbia

Tel.: +381 11 3240627
Fax: +381 11 3240627

http://www.hondasrbija.co.rs
  sstevanovic@ithtrading.co.rs

SLOVENIA
AS Domzale Moto Center D.O.O.

Blatnica 3A
1236 Trzin

Tel.: +386 1 562 3700
Fax: +386 1 562 3705

http://www.honda-as.com
  infomacije@honda-as.com

SWEDEN
Honda Motor Europe Ltd filial

 Sverige
Box 31002 - Långhusgatan 4

215 86 Malmö
Tel.: +46 (0)40 600 23 00
Fax: +46 (0)40 600 23 19

http://www.honda.se
  hpesinfo@honda-eu.com

TURKEY
Anadolu Motor Uretim Ve 

Pazarlama As
Sekerpinar Mah

Albayrak Sok No 4
Cayirova 41420

Kocaeli
Tel.: +90 262 999 23 00
Fax: +90 262 658 94 17

http://www.anadolumotor.com.tr
  antor@antor.com.tr

UKRAINE
Dnipro Motor LLC
3, Bondarsky Alley,

Kyiv, 04073, Ukraine
Tel.: +380 44 537 25 76
Fax: +380 44 501 54 27

  igor.lobunets@honda.ua
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